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Chapter 1  สารจากองคก์ร 
Message from the Company 

 
โดย คณุโซ อชิโินะ (Mr. So Ishino) — ประธานบรษิทั ซูมโิตโม รบัเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากดั 

"ที ่ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ เราเชือ่มั่นอย่างยิง่วา่ 'การด าเนนิธุรกจิอยา่งย ัง่ยนื' (Sustainable Business 
Operations) คอืรากฐานส าคญัสงูสดุขององคก์ร 

 

เพือ่ใหบ้รรลเุป้าหมาย ความย ัง่ยนื (Sustainability) และการมุง่สู ่ความเป็นกลางทางคารบ์อน (Carbon 
Neutrality) เราไดบ้รูณาการแนวคดิดา้นสิง่แวดลอ้มเขา้กับทกุมติขิองกระบวนการผลติ โดยใชร้ะบบมาตรฐาน ISO 

14001 (Environmental Management System) เป็นแกนหลักในการบรหิารจัดการและยกระดับมาตรฐานอยา่ง
ตอ่เนือ่ง 

 

เรามุง่มั่นลงทนุในเทคโนโลย ีนวตักรรม และพลงังานสะอาด อาท ิการตดิตัง้ระบบผลติไฟฟ้าพลงังานแสงอาทติย ์(Solar 
Roof), การปรับเปลีย่นมาใชร้ถโฟลค์ลฟิทไ์ฟฟ้า (EV Forklift), การพัฒนาระบบบ าบดัและหมนุเวยีนน ้าเสยีกลับมาใชใ้หม่

ดว้ยเทคโนโลยขีัน้สงู รวมถงึการน าเทคโนโลย ีIoT มาใชค้วบคมุกระบวนการผลติ และการตดิตัง้ระบบนวัตกรรม Cold 
Plasma, E-Nose และ Oil Sensor เพือ่ควบคมุและป้องกนัมลพษิอยา่งจรงิจัง 

 
นอกจากนี ้เรายังขยายผลความรับผดิชอบตอ่สิง่แวดลอ้มไปสูช่มุชนและสงัคมรอบขา้ง โดยร่วมมอืกบัหน่วยงานทอ้งถิน่ เชน่ 

เทศบาลต าบลมาบยางพร ในโครงการจัดการขยะตามหลกัเศรษฐกจิหมนุเวยีน (Circular Economy) และหลกัการ 12R 

พรอ้มทัง้สง่เสรมิการสรา้งรายไดท้ีย่ั่งยนืใหแ้กค่นในชมุชน 
 

เรามุง่มั่นทีจ่ะพัฒนาและยกระดับระบบการจัดการสิง่แวดลอ้มอยา่งไมห่ยุดยัง้ เพือ่ร่วมสรา้งอนาคตทีส่ะอาด ปลอดภัย และ
ย่ังยนืใหก้บัอตุสาหกรรมยางรถยนต ์สงัคม และโลกของเราตอ่ไป" 

 

 
 

President's Environmental & Sustainability Vision 
 

By Mr. So Ishino — President of Sumitomo Rubber (Thailand) Co., Ltd. 
"At Sumitomo Rubber (Thailand), we firmly believe that sustainable business operations are fundamental 

to our long-term growth and existence. 

 
To achieve our overarching goals of Sustainability and Carbon Neutrality, we seamlessly integrate 

environmental considerations into every aspect of our manufacturing operations, utilizing the ISO 14001 
Environmental Management System as our foundational framework for continuous improvement. 

 

We remain committed to investing in green technology and innovation—from solar energy installation and EV 
forklift transition to advanced wastewater recycling systems, IoT-driven process control, and cutting-edge 

pollution prevention technologies such as Cold Plasma, E-Nose, and oil sensors. 
 

Furthermore, our environmental commitment extends beyond our factory walls into the local community. In 

partnership with local government agencies like Map Yang Phon, we drive community-based waste 
management incorporating Circular Economy and 12R principles, while fostering sustainable local livelihoods. 

 
We will continually refine our environmental systems to ensure we contribute meaningfully to a greener, 

cleaner, and more sustainable future for our industry, our community, and the planet." 
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Chapter 2 วสิยัทศันส์ูค่วามย ัง่ยนื 
Vision for Sustainability 

 

ภายใตว้สิยัทศันใ์นการผสานการผลติยางรถยนตเ์ขา้กบัความรับผดิชอบตอ่สงัคม บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากดั 

ไดจั้ดท านโยบายแผนงานความย่ังยนืประจ าปี 2568 ขึน้ โดยก าหนดใหปี้ 2568 เป็นปีส าคัญในการสรา้งรากฐานทีม่ั่นคง

ส าหรับการด าเนนิงานดา้นความย่ังยนื เพือ่มุง่สูก่ารสรา้งอนาคตทีด่ยี ิง่ข ึน้อยา่งตอ่เนือ่ง  

 

หัวใจส าคญัของกลยุทธด์า้นสิง่แวดลอ้มคอืการมุง่สูค่วามเป็นกลางทางคารบ์อน บรษัิทฯไดก้ าหนดเป้าหมายการลดการปลอ่ย

กา๊ซเรอืนกระจกครอบคลมุทัง้ Scope 1, Scope 2 และ Scope 3 ควบคูไ่ปกับการประหยัดพลงังานไฟฟ้าและเชือ้เพลงิใน

กระบวนการผลติ นอกจากนี ้ยังยดึหลกัเศรษฐกจิหมนุเวยีน (Circular Economy) ในการลดปรมิาณขยะและของเสยี ลดการ

ใชน้ ้า ปรับปรุงระบบบ าบดัน ้าเสยี ตลอดจนควบคมุการปลอ่ยสารระเหยงา่ย (VOCs) เพือ่ลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้มอยา่ง

รอบดา้น  

 

นอกเหนอืจากการจัดการดา้นสิง่แวดลอ้ม นโยบายดงักลา่วยังใหค้วามส าคัญกับความปลอดภัยสขุภาพของพนักงาน และ

ความรับผดิชอบตอ่สงัคม โดยตัง้เป้าหมายอบุตัเิหตเุป็นศนูย ์ (Zero Accident) พรอ้มสง่เสรมิสขุภาพกายและใจทีด่ใีหแ้ก่

บคุลากร ในขณะเดยีวกนั ไดด้ าเนนิกจิกรรมเพือ่สงัคมและการอนุรักษ์ความหลากหลายทางชวีภาพ ผ่านโครงการปลกูป่าเพิม่

พืน้ทีส่เีขยีวและการอนุรักษ์แหลง่น ้า ดว้ยการบรหิารจัดการตามหลกัธรรมาภบิาลและการปฏบิตัติามกฎหมายอยา่งเคร่งครัด 

บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากัด พรอ้มทีจ่ะเดนิหนา้สูก่ารเป็นองคก์รตน้แบบดา้นความยั่งยนืในระดบัสากล 

 

 
 

Driving Sustainable Growth: Sumitomo Rubber (Thailand) 2025 Policy 

Under the vision of integrating tire manufacturing with social responsibility, Sumitomo Rubber (Thailand) Co., 

Ltd. has established its Sustainability Planning Policy 2025. The year 2025 serves as a crucial milestone to solidify 

the foundation of the company's long-term sustainable initiatives and contribute toward a greener future.  

 

At the core of the environmental strategy is a dedicated pathway toward carbon neutrality. The company has 

outlined targeted reductions across Scope 1, Scope 2, and Scope 3 greenhouse gas emissions, alongside specific 

energy and fuel conservation goals in its manufacturing operations. Furthermore, through circular economy 

practices, Sumitomo Rubber (Thailand) is actively reducing both valuable and non-valuable waste, cutting water 

consumption, optimizing wastewater treatment systems, and strictly controlling volatile organic compound (VOC) 

emissions.  

 

In addition to environmental decarbonization, the policy prioritizes employee safety, well-being, and social 

responsibility. Grounded in a commitment to zero workplace accidents, the company fosters a culture of safety 

while actively investing in health programs and mental wellness for its workforce. Externally, biodiversity and 

environmental stewardship are championed through nationwide CSR initiatives, including local water 

conservation and large-scale tree planting efforts aimed at offset carbon output. Supported by strong 

governance, strict regulatory compliance, and alignment with UN Sustainable Development Goals (SDGs), 

Sumitomo Rubber (Thailand) continues to lead as a responsible manufacturer and trusted partner in the global 

market. 
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Chapter 3 กรอบการบรหิารจดัการสิง่แวดลอ้ม 
Environmental Governance Framework 

 

บทน า | Introduction 

 
บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์ (ไทยแลนด)์ จ ากดั ด าเนนิธรุกจิภายใตห้ลกัการก ากบัดแูลดา้นสิง่แวดลอ้ม (Environmental 

Governance) โดยใหค้วามส าคัญกับการปฏบิัตติามกฎหมาย การบรหิารความเสีย่งดา้นสิง่แวดลอ้ม และการปรับปรุง

ประสทิธภิาพอยา่งตอ่เนื่อง เพือ่ใหก้ารด าเนนิงานเป็นไปอยา่งรับผดิชอบ โปร่งใส และสอดคลอ้งกบัแนวทางการพัฒนาอยา่ง
ยั่งยนื 

 
บรษัิทก าหนดกรอบการบรหิารจัดการสิง่แวดลอ้มใหค้รอบคลมุทกุกระบวนการ ตัง้แตก่ารประเมนิความเสีย่ง การป้องกนั

มลพษิ การใชท้รัพยากรอยา่งมปีระสทิธภิาพ การลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้ม ตลอดจนการสง่เสรมิวฒันธรรมดา้นสิง่แวดลอ้ม
ภายในองคก์ร 

 
 
Sumitomo Rubber (Thailand) Co., Ltd. manages its operations under a robust Environmental Governance 

Framework, emphasizing regulatory compliance, environmental risk management, pollution prevention, and 
continual improvement to ensure responsible, transparent, and sustainable business operations. 

 

The company's environmental governance covers all operational processes, including environmental risk 
assessment, pollution prevention, resource efficiency, impact reduction, and the promotion of a strong 

environmental culture throughout the organization. 
 

 
 

การปฏบิตัติามกฎหมายและขอ้ก าหนด 

Regulatory Compliance 

บรษัิทใหค้วามส าคญัสงูสดุกบัการปฏบิตัติามกฎหมาย ระเบยีบ และขอ้ก าหนดดา้นสิง่แวดลอ้มของประเทศไทย รวมถงึ

ขอ้ก าหนดอืน่ทีเ่กีย่วขอ้ง เพือ่ใหม้ั่นใจวา่การด าเนนิงานของบรษัิทเป็นไปอยา่งถกูตอ้ง โปร่งใส และลดผลกระทบตอ่
สิง่แวดลอ้ม 
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การด าเนนิงานครอบคลมุการปฏบิตัติามขอ้ก าหนดของหน่วยงานก ากับดแูลทีส่ าคัญ ไดแ้ก ่

 กรมโรงงานอตุสาหกรรม (Department of Industrial Works: DIW) 

 กรมควบคมุมลพษิ (Pollution Control Department: PCD) 

 การนคิมอตุสาหกรรมแหง่ประเทศไทย (Industrial Estate Authority of Thailand: IEAT) 

 หน่วยงานดา้นสาธารณสขุและกฎหมายทีเ่กีย่วขอ้งกบัคณุภาพสิง่แวดลอ้มและสขุอนามัย 

 ขอ้ก าหนดอืน่ ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการด าเนนิธรุกจิ 
 

บรษัิทด าเนนิการตดิตามการเปลีย่นแปลงของกฎหมายอย่างสม า่เสมอ พรอ้มทัง้ประเมนิความสอดคลอ้ง (Compliance 
Evaluation) และทบทวนผลการปฏบิตัติามขอ้ก าหนดเป็นประจ า เพือ่ใหม้ั่นใจวา่การด าเนนิงานเป็นไปตามขอ้ก าหนดทาง

กฎหมายทกุประการ 

 
 

The company places the highest priority on complying with applicable environmental laws, regulations, 
permits, and other compliance obligations in Thailand to ensure responsible and environmentally sound 

operations. 
Compliance covers requirements established by key regulatory authorities, including: 

 Department of Industrial Works (DIW) 

 Pollution Control Department (PCD) 

 Industrial Estate Authority of Thailand (IEAT) 

 Public Health authorities and other relevant environmental regulations 

 Other applicable legal and regulatory requirements 

The company continuously monitors regulatory changes, performs compliance evaluations, and periodically 

reviews its compliance status to ensure full adherence to all applicable environmental obligations. 

 
 

มาตรฐานสากลและความคาดหวงัของลกูคา้ 

International Standards and Customer Requirements 

 

นอกเหนอืจากการปฏบิตัติามกฎหมาย บรษัิทไดน้ ามาตรฐานสากลและขอ้ก าหนด
ของลกูคา้มาประยกุตใ์ชใ้นการบรหิารจัดการสิง่แวดลอ้ม เพือ่ยกระดับ

ประสทิธภิาพการด าเนนิงานและสรา้งความเชือ่มั่นใหแ้กผู่ม้สีว่นไดส้ว่นเสยี 

การด าเนนิงานครอบคลมุมาตรฐานทีส่ าคญั ไดแ้ก ่

 ISO 14001:2015 ระบบการจัดการสิง่แวดลอ้ม 

 Responsible Business Alliance (RBA) ดา้นความรับผดิชอบตอ่
สิง่แวดลอ้ม จรยิธรรม และหว่งโซอ่ปุทาน 

 ขอ้ก าหนดดา้นสิง่แวดลอ้มของลกูคา้ (Customer Environmental 

Requirements) 

 การตรวจประเมนิจากลกูคา้ (Customer Audit) และการปรับปรุงอย่าง
ตอ่เนือ่ง 

มาตรฐานเหลา่นี้ชว่ยใหบ้รษัิทสามารถบรหิารจัดการความเสีย่งดา้นสิง่แวดลอ้ม 

ควบคมุผลกระทบ และพัฒนาประสทิธภิาพการด าเนนิงานใหส้อดคลอ้งกับแนว
ปฏบิตัริะดับสากล 

 

 
 
Beyond regulatory compliance, the company adopts internationally recognized standards and customer-specific 

environmental requirements to strengthen environmental performance and build stakeholder confidence. 

These include: 

 ISO 14001:2015 Environmental Management System 

 Responsible Business Alliance (RBA) Code of Conduct 

 Customer Environmental Requirements 

 Customer Environmental Audits and Continuous Improvement Programs 
These frameworks enable the company to manage environmental risks effectively while aligning operations 

with global best practices. 
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การสรา้งวัฒนธรรมดา้นสิง่แวดลอ้ม 

Environmental Culture 

 

บรษัิทเชือ่วา่การบรหิารจัดการสิง่แวดลอ้มทีย่ั่งยนืเกดิขึน้ไดจ้ากการมสีว่นร่วมของทกุคนในองคก์ร จงึมุง่สง่เสรมิ วฒันธรรม

ดา้นสิง่แวดลอ้ม (Environmental Culture) ใหเ้ป็นสว่นหนึง่ของการปฏบิตังิานประจ าวนั ผ่านการสือ่สาร การฝึกอบรม 
การรณรงค ์การมสีว่นร่วมของพนักงาน และกจิกรรมปรับปรุงอยา่งตอ่เนือ่ง 

บรษัิทสนับสนุนใหพ้นักงานทกุระดบัร่วมเสนอแนวคดิดา้นสิง่แวดลอ้ม ลดการใชท้รัพยากร ป้องกนัมลพษิ และด าเนนิกจิกรรม
ดา้นความย่ังยนืร่วมกบัชมุชนและผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยี 

 

ความมุง่มั่นดงักลา่วไดรั้บการยอมรับผ่านการไดรั้บ รางวลั Green Industry ระดบั 4 (Green Industry Level 4: 
Green Culture) ซึง่สะทอ้นถงึการสรา้งวฒันธรรมองคก์รทีท่กุคนมสีว่นร่วมในการดแูลสิง่แวดลอ้ม และการพัฒนาอยา่ง

ตอ่เนือ่งอยา่งเป็นรูปธรรม 

 
The company believes that sustainable environmental management can only be achieved through the active 

participation of everyone within the organization. Therefore, it continuously promotes a strong 
Environmental Culture by integrating environmental responsibility into everyday operations through 

communication, employee engagement, awareness campaigns, training programs, and continuous 
improvement activities. 

 
Employees at all levels are encouraged to contribute ideas for resource conservation, pollution prevention, and 

sustainability initiatives, while collaborating with communities and stakeholders. 

 
These efforts have been recognized through the achievement of Green Industry Level 4 (Green Culture), 

demonstrating the company's success in embedding environmental responsibility into its organizational culture 
and driving continuous environmental improvement. 

 

 
 

การพัฒนาวัฒนธรรมองคก์รดา้นสิง่แวดลอ้ม 

Organizational Environmental Culture Development 

 
บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากัด เชือ่วา่การพัฒนาอย่างย่ังยนืเริม่ตน้จากวฒันธรรมขององคก์ร จงึมุง่มั่นยกระดับ

วฒันธรรมดา้นสิง่แวดลอ้มอยา่งตอ่เนือ่ง โดยพัฒนาจาก การปฏบิตัติามกฎหมายและขอ้ก าหนด (Level 1: Reactive 

Compliance) ไปสู ่การเป็นองคก์รทีย่ ัง่ยนือยา่งแทจ้รงิ (Level 5: Truly Sustainable / Regenerative) 
การพัฒนาดงักลา่วครอบคลมุการสรา้งระบบการจัดการสิง่แวดลอ้มทีม่ปีระสทิธภิาพ การบรูณาการประเด็นดา้นสิง่แวดลอ้ม

เขา้กบักลยุทธแ์ละการด าเนนิธรุกจิ การสง่เสรมินวตักรรม การมสีว่นร่วมของพนักงานทกุระดับ ตลอดจนการสรา้งคณุคา่
ร่วมกบัผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยี เพือ่ใหก้ารด าเนนิธรุกจิสามารถสรา้งผลกระทบเชงิบวกตอ่สิง่แวดลอ้ม สงัคม และเศรษฐกจิในระยะ

ยาว 
 

บรษัิทเชือ่วา่ความย่ังยนืไม่ไดเ้ป็นเพยีงการลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้ม แตค่อืการสรา้งวัฒนธรรมองคก์รทีท่กุคนมสีว่นร่วม

ในการอนุรักษ์ทรัพยากร ป้องกันมลพษิ และร่วมกนัขับเคลือ่นองคก์รสูก่ารเตบิโตอย่างย่ังยนื 
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Sumitomo Rubber (Thailand) Co., Ltd. believes that sustainability begins with a strong organizational culture. 

Therefore, the company continuously develops its Environmental Culture, progressing from Level 1: 
Reactive Compliance toward Level 5: Truly Sustainable / Regenerative Organization. 

 
This journey includes establishing effective environmental management systems, integrating environmental 

considerations into business strategies, promoting innovation, encouraging employee engagement at all levels, 

and creating shared value with stakeholders. These efforts enable the company to generate positive 
environmental, social, and economic impacts while supporting long-term sustainable growth. 

 
The company believes that sustainability is more than reducing environmental impacts—it is about building an 

organizational culture in which everyone actively contributes to resource conservation, pollution prevention, 

and continuous improvement toward a more sustainable future. 

 
การก ากับดแูลเพือ่การพัฒนาอยา่งยั่งยนื 

Governance for Sustainable Development 

 

บรษัิทมุง่มั่นพัฒนาระบบการก ากบัดแูลดา้นสิง่แวดลอ้มอย่างตอ่เนือ่ง โดยยดึหลัก การปฏบิตัติามกฎหมาย การบรหิาร
จดัการตามมาตรฐานสากล การมสีว่นรว่มของพนกังาน และการปรบัปรุงอยา่งตอ่เนือ่ง (Continuous 

Improvement) เพือ่สรา้งคณุคา่ร่วมใหแ้กผู่ม้สีว่นไดส้ว่นเสยี ลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้ม และสนับสนุนเป้าหมายการ

พัฒนาอยา่งยั่งยนืในระยะยาว 
 

 
The company remains committed to strengthening its Environmental Governance Framework through legal 

compliance, international standards, employee participation, and continuous improvement, 
creating long-term value for stakeholders while minimizing environmental impacts and supporting sustainable 

development goals. 
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Chapter 4 เสน้ทางสูค่วามเป็นกลางทางคารบ์อน 

Journey Toward Carbon Neutrality 
 

Journey toward Clean Energy and Carbon Reduction 

บทน า | Introduction 

 

บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากัด มุง่มั่นด าเนนิธรุกจิควบคูก่ับการรับผดิชอบตอ่การเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ 
โดยก าหนดเป้าหมายลดการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจก Scope 

1 และ Scope 2 ลงรอ้ยละ 55 ภายในปี พ.ศ. 2573 
(ค.ศ. 2030) เมือ่เทยีบกับปีฐาน ผ่านการเพิม่

ประสทิธภิาพการใชพ้ลงังาน การเปลีย่นผา่นสูพ่ลงังาน

หมนุเวยีน และการประยกุตใ์ชเ้ทคโนโลยคีารบ์อนต า่ในทกุ
กระบวนการผลติ 

 
เป้าหมายดงักลา่วคดิเป็นการลดการปลอ่ยก๊าซเรอืนกระจก

เฉลีย่ประมาณ 9.2% ตอ่ปี โดยในปี 2568 บรษัิทสามารถ
ด าเนนิงานไดค้ดิเป็นประมาณ 5% ของเป้าหมายรวม 

และยังคงเดนิหนา้พัฒนาโครงการส าคญัอย่างตอ่เนือ่ง เพือ่

สนับสนุนการเปลีย่นผา่นสูก่ารด าเนนิงานทีป่ลอ่ยกา๊ซเรอืน
กระจกต า่ (Low Carbon Operations) 

 
 

 
Sumitomo Rubber (Thailand) Co., Ltd. is committed to addressing climate change through responsible 
business operations. The company has established a target to reduce Scope 1 and Scope 2 greenhouse 

gas emissions by 55% by 2030 compared with the base year, through energy efficiency improvements, 
renewable energy adoption, and low-carbon technologies across its manufacturing operations. 

 
This target represents an average annual reduction of approximately 9.2%. In 2025, the company achieved 

approximately 5% of its overall carbon reduction target and continues to accelerate key initiatives 

toward a low-carbon future. 

 
 

  



                                                                                
                                                                                  P a g e  | 9 

 

โครงการส าคญัในการลดการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจก 

Key Carbon Reduction Initiatives 

 

1. การเปลีย่นผา่นสูร่ถโฟลค์ลฟิทไ์ฟฟ้า 

Transition to Electric Forklifts (EV Forklifts) 
บรษัิทไดด้ าเนนิโครงการเปลีย่นรถโฟลค์ลฟิทท์ีใ่ชก้า๊ซ LPG เป็นรถโฟลค์ลฟิทไ์ฟฟ้า เพือ่ลดการปลอ่ยก๊าซเรอืนกระจกจาก

การขนสง่ภายในโรงงาน โดยมเีป้าหมายเปลีย่นทัง้หมด 158 คนั ปัจจุบนัด าเนนิการแลว้ 124 คนั (ประมาณ 85%) และ

อยูร่ะหวา่งด าเนนิการอกี 34 คนั ซึง่มกี าหนดแลว้เสร็จภายในปี 2569 หลงัการปรับปรุงมาตรฐานทางเทคนคิใหม้ี
ประสทิธภิาพสงูสดุ 

 
The company is replacing LPG-powered forklifts with electric forklifts to reduce greenhouse gas emissions from 

internal logistics. Out of 158 forklifts, 124 units (approximately 85%) have already been converted, 
while the remaining 34 units are scheduled for completion in 2026 following technical optimization. 

 
 

 
2. การตดิต ัง้ระบบผลติไฟฟ้าจากพลงังานแสงอาทติย ์

Solar Rooftop Installation 
 

บรษัิทไดต้ดิตัง้ระบบผลติไฟฟ้าจากพลงังานแสงอาทติยบ์นหลงัคาโรงงานทัง้ Factory 1, Factory 2 และ Mold Factory 
รวมก าลงัการผลติ 19 เมกะวตัต ์ครอบคลมุพืน้ทีก่วา่ 105,000 ตารางเมตร ซึง่ด าเนนิการแลว้เสร็จ 100% 

โครงการดงักลา่วสามารถลดการปลอ่ยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดไ์ดป้ระมาณ 13% และเป็นรากฐานส าคญัส าหรับการพัฒนา

โครงการ Solar PV 15 MW ร่วมกบัระบบกักเก็บพลงังาน (Battery Energy Storage System: BESS) ในอนาคต 
The company has completed the installation of a 19 MW rooftop solar power system across Factory 1, 

Factory 2, and the Mold Factory, covering more than 105,000 square meters. 
 

The project contributes to approximately 13% CO₂ emission reduction and serves as the foundation for 

the next phase of renewable energy development, including a 15 MW Solar PV project integrated with a 
Battery Energy Storage System (BESS).   
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3. โครงการระบบผลติไฟฟ้าและพลงังานความรอ้นรว่ม 

Co-generation Project 
บรษัิทอยูร่ะหวา่งกอ่สรา้งระบบผลติไฟฟ้าและพลงังาน

ความรอ้นร่วม (Co-generation) ก าลงัการผลติไฟฟ้า 13 
เมกะวตัต ์และไอน ้า 50 ตนัตอ่ช ัว่โมง เพือ่เพิม่

ประสทิธภิาพการใชพ้ลงังานในกระบวนการผลติ ลดการ
ใชเ้ชือ้เพลงิ และลดการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจก 

 

โครงการอยูร่ะหวา่งการตดิตัง้ และมกี าหนดเริม่ทดสอบ
ระบบ (Commissioning) ในเดอืนกมุภาพันธ ์2569 

 
Construction of a 13 MW Co-generation Plant 

with a steam production capacity of 50 tons per 

hour is currently underway. The project will 
improve energy efficiency, optimize fuel utilization, 

and reduce greenhouse gas emissions throughout 
the manufacturing process. 

 
System commissioning is scheduled for February 2026. 
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การปรับปรุงประสทิธภิาพดา้นพลงังานภายในองคก์ร 

Scope 1 Optimization 

นอกจากโครงการลงทนุขนาดใหญแ่ลว้ บรษัิทไดด้ าเนนิการปรับปรุงอปุกรณ์และกระบวนการผลติอย่างตอ่เนื่อง เพือ่ลดการ
ใชเ้ชือ้เพลงิฟอสซลิและเพิม่ประสทิธภิาพดา้นพลงังาน 

In addition to major investment projects, the company continuously improves equipment and 
operational processes to reduce fossil fuel consumption and enhance energy efficiency. 

 
 

 
เครือ่งตดัหญา้ไฟฟ้า 
Electric Lawn Mowers 

 
บรษัิทไดเ้ปลีย่นเครือ่งตดัหญา้จากเครือ่งยนตด์เีซลเป็นระบบไฟฟ้า 100% ส าหรับการดแูลพืน้ทีส่เีขยีวภายในโรงงาน เพือ่

ลดการใชน้ ้ามันเชือ้เพลงิและการปลอ่ยก๊าซเรอืนกระจก 
 

The company has fully replaced diesel-powered lawn mowers with electric models for landscape maintenance, 

reducing fuel consumption and direct greenhouse gas emissions. 
 

 
โรงอาหารสเีขยีว 

Green Cafeteria 

บรษัิทอยูร่ะหวา่งเปลีย่นหมอ้หุงขา้วในโรงอาหารจากระบบกา๊ซ LPG/NG เป็นระบบไฟฟ้า เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพการใช ้

พลงังานและลดการใชเ้ชือ้เพลงิฟอสซลิ โดยปัจจบุนัอยูร่ะหวา่งการส ารวจและตดิตัง้ระบบ 

 
The company is replacing LPG and natural gas rice cookers in its cafeterias with electric systems to improve 

energy efficiency and reduce fossil fuel consumption. Installation is currently in progress. 
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การเปลีย่นสารท าความเย็น 

Low-GWP Refrigerant Replacement 
 

บรษัิททยอยเปลีย่นสารท าความเย็นจาก R22 เป็น 

R407C ซึง่มคีา่ศกัยภาพในการกอ่ภาวะโลกรอ้น 
(Global Warming Potential: GWP) ต า่กวา่เดมิ โดยมี

แผนด าเนนิการจ านวน 5 เครือ่งปรบัอากาศ 
The company is replacing R22 refrigerants 

with R407C, which has a lower Global Warming 
Potential (GWP), beginning with five air-

conditioning units. 

 
หมายเหต:ุ หากตอ้งการความถกูตอ้งเชงิวชิาการ 

แนะน าตรวจสอบชนดิสารท าความเย็นอกีครัง้ เนือ่งจาก 
R407C ยังมคีา่ GWP คอ่นขา้งสงู แมจ้ะต า่กวา่ R22 ใน

บางกรณีการใชง้าน แตปั่จจุบนัหลายองคก์รเปลีย่นไป

ใช ้R32 หรอืสารท าความเย็น GWP ต า่รุ่นใหม่ 

 

 
 

กา้วตอ่ไปสูปี่ 2030 

Moving Forward to 2030 

 

บรษัิทจะตดิตามความกา้วหนา้ของทกุโครงการอยา่งใกลช้ดิ พรอ้มทัง้แสวงหาเทคโนโลยแีละนวตักรรมใหมด่า้นพลงังาน

สะอาด เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพการใชพ้ลงังาน ลดการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจก และสนับสนุนเป้าหมายการพัฒนาอยา่งย่ังยนื 

ตลอดจนมุง่สูก่ารเป็นองคก์รคารบ์อนต า่ในอนาคต 
 

The company will continue to closely monitor the progress of all carbon reduction initiatives while investing in 
clean energy technologies and innovative solutions. Through continuous improvement in energy efficiency and 

greenhouse gas reduction, Sumitomo Rubber (Thailand) remains committed to achieving its 2030 carbon 
reduction target and advancing toward a low-carbon and sustainable future. 
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Chapter 5 การใชท้รพัยากรอยา่งมปีระสทิธภิาพและเศรษฐกจิหมนุเวยีน 
Resource Efficiency & Circular Economy 

 

โครงการน าเศษผา้ไมป่นเป้ือนสารอนัตรายกลับมาใชใ้หม่ 

Reusing Non-Contaminated Waste Textile Project 

 

หลกัการและวตัถปุระสงค ์

 
บรษัิทด าเนนิโครงการน าเศษผา้ทีไ่มป่นเป้ือนสารเคมหีรอืสารอนัตรายกลับมาใชใ้หม ่เพือ่ลดการใชท้รัพยากร ลดปรมิาณ

ของเสยีทีต่อ้งสง่ก าจัด และสง่เสรมิการใชท้รัพยากรอย่างคุม้คา่ตามหลักเศรษฐกจิหมนุเวยีน (Circular Economy) โดย
โครงการนีไ้ดรั้บความร่วมมอืจากทัง้พนักงานและผูรั้บเหมาในการด าเนนิงาน 

 
Objective 

 

The company implemented the Non-Contaminated Waste Textile Reuse Project to reduce resource 
consumption, minimize waste sent for disposal, and promote efficient resource utilization based on Circular 

Economy principles. The project encourages active participation from both employees and contractors. 
 

 
แนวทางการด าเนนิงาน 

Project Implementation 

 

บรษัิทไดด้ าเนนิการตามขัน้ตอนดงัตอ่ไปนี้ 
1. ส ารวจการใชเ้ศษผา้ในแตล่ะพืน้ทีป่ฏบิตังิาน เพือ่รวบรวมขอ้มลูปรมิาณการใชง้านและหาแนวทางลดการใช ้ 

2. แบง่ประเภทการใชง้านของเศษผา้ ใหเ้หมาะสมกบัลักษณะงาน เพือ่ใชผ้า้ใหเ้กดิประโยชนส์งูสดุ  
3. ปรบัเปลีย่นขนาดของผา้ ใหเ้หมาะสมกับงานแตล่ะประเภท ชว่ยลดการใชผ้า้ใหมโ่ดยไม่จ าเป็น  

4. แยกเศษผา้ปนเป้ือนและไมป่นเป้ือนสารเคม ีเพือ่ใหส้ามารถบรหิารจัดการของเสยีไดอ้ยา่งถกูตอ้ง  

5. น าผา้ทีไ่มป่นเป้ือนสารเคมไีปซกัท าความสะอาด ตามมาตรฐานกอ่นน ากลับมาใชง้านอกีครัง้  
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6. ขยายความรว่มมอืไปยงัผูร้บัเหมา โดยใหผู้รั้บเหมาร่วมคัดแยกและสง่คนืเศษผา้ทีส่ามารถน ากลบัมาใชใ้หมไ่ด ้ 
 

 
Implementation Activities 

 Survey waste textile usage in each operational area.  

 Categorize textile according to application.  

 Resize textile to suit different work requirements.  

 Separate contaminated and non-contaminated waste textile.  

 Wash non-contaminated textile before reuse.  

 Engage contractors in sorting and returning reusable textile for recycling and reuse.  

 
การมสีว่นร่วมของผูรั้บเหมา 

 

Contractor Participation 

ผูรั้บเหมามบีทบาทส าคญัในการด าเนนิโครงการ โดยร่วมปฏบิัตติามแนวทางการคดัแยกเศษผา้ แยกผา้ทีป่นเป้ือนและไม่

ปนเป้ือนสารเคม ีและสง่คนืเศษผา้ทีส่ามารถน ากลับมาใชใ้หมไ่ด ้สง่ผลใหเ้กดิความร่วมมอืดา้นสิง่แวดลอ้มตลอดทัง้ห่วงโซ่

การด าเนนิงานของบรษัิท 

 
Contractors actively participate in the project by properly segregating waste textile, separating contaminated 

from non-contaminated materials, and returning reusable textile.  
This collaboration strengthens environmental management throughout the company's operational value chain. 

 
ผลลพัธท์ีไ่ดรั้บ 

Results and Benefits 

 
โครงการสามารถสรา้งผลลพัธด์า้นสิง่แวดลอ้มและการใชท้รัพยากรไดอ้ยา่งเป็น

รูปธรรม ไดแ้ก ่

 ลดการใชท้รัพยากรใหม ่เชน่ ผา้เชด็ท าความสะอาด  

 ลดปรมิาณเศษผา้ทีต่อ้งสง่ก าจัด  

 ลดตน้ทนุในการจัดซือ้และก าจัดของเสยี  

 สง่เสรมิการใชท้รัพยากรอยา่งคุม้คา่ ตามแนวคดิ Circular Economy  

 สรา้งการมสีว่นร่วมของพนักงานและผูรั้บเหมาในการอนุรักษ์สิง่แวดลอ้ม  

 เพิม่ประสทิธภิาพการบรหิารจัดการของเสยีภายในองคก์ร  
 

Project Benefits 

 Reduced consumption of new cleaning textile.  

 Reduced waste textile sent for disposal.  

 Lower purchasing and waste disposal costs.  

 Improved resource efficiency through Circular Economy practices.  

 Increased environmental awareness among employees and contractors.  

 Enhanced waste management efficiency across operations.  

 
  

ขอ้ความสรุป (Highlight) 
 

"การน าเศษผา้ไม่ปนเป้ือนสารอนัตรายกลับมาใชใ้หม ่เป็นอกีหนึง่แนวทางทีช่ว่ยลดการใชท้รัพยากร ลดของเสยี และสรา้ง

ความร่วมมอืดา้นสิง่แวดลอ้มระหวา่งบรษัิทและผูรั้บเหมา เพือ่การด าเนนิธรุกจิอยา่งยั่งยนื" 
 

"Reusing non-contaminated waste textile helps reduce resource consumption, minimize waste generation, and 
strengthen environmental collaboration between the company and contractors, supporting sustainable 

business operations." 
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การน ากากตะกอนจากระบบบ าบดัน ้าเสยีไปผลติสารปรับปรุงดนิ 

Upcycling Wastewater Treatment Sludge into Soil Improver 

บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากัด น ากากตะกอนทีเ่กดิจากระบบบ าบัดน ้าเสยีของโรงอาหารมาใชใ้หเ้กดิประโยชน ์

โดยผ่านกระบวนการตรวจสอบคณุสมบัตแิละพัฒนาเป็น สารปรบัปรุงดนิ ส าหรับการใชป้ระโยชนท์างการเกษตรและการ
ปรับปรุงคณุภาพดนิ 

โครงการนีช้ว่ยลดปรมิาณของเสยีทีต่อ้งน าไปก าจัด เพิม่มลูคา่ใหก้บัวสัดเุหลอืใช ้และสนับสนุนการใชท้รัพยากรอย่างคุม้คา่

ตามแนวคดิ เศรษฐกจิหมุนเวยีน (Circular Economy) และ BCG Economy ซึง่เป็นการเปลีย่นของเสยีใหเ้ป็น
ทรัพยากรทีม่คีณุคา่ พรอ้มลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้มอย่างย่ังยนื 

 

 

Upcycling Wastewater Treatment Sludge into Soil Improver 

Sumitomo Rubber (Thailand) Co., Ltd. converts sludge generated from the cafeteria wastewater treatment 
system into a soil improver through appropriate testing and processing before beneficial reuse. 

This initiative reduces the amount of waste requiring disposal, creates added value from residual materials, 
and promotes efficient resource utilization in line with the principles of the Circular Economy and the BCG 

Economy. By transforming waste into useful products, the company supports sustainable resource 
management while minimizing environmental impacts. 

  



                                                                                
                                                                                  P a g e  | 16 

 

Chapter 6 การบรหิารจดัการน า้อยา่งย ัง่ยนื 
Sustainable Water Management 

 

การบรหิารจัดการน ้าเพือ่การใชท้รัพยากรอย่างย่ังยนื 

Water Resource Management for Sustainable Operations 

 

น ้าเป็นทรัพยากรทีม่คีวามส าคัญตอ่กระบวนการผลติและการด าเนนิธรุกจิ บรษัิทจงึใหค้วามส าคัญกับการใชน้ ้าอยา่งมี

ประสทิธภิาพ โดยมุง่เนน้การลดการใชน้ ้าประปา การเพิม่สดัสว่นการใชน้ ้าหมนุเวยีน และการน าน ้ากลบัมาใชใ้หม ่(Water 
Reuse & Recycling) เพือ่สรา้งสมดลุระหวา่งการด าเนนิธรุกจิและการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาต ิ

 
ภายใตแ้นวคดิ Reduce – Reuse – Recycle Water บรษัิทไดด้ าเนนิโครงการบรหิารจัดการน ้าหลายโครงการ 

ครอบคลมุตัง้แตก่ารจัดหาแหลง่น ้าทดแทน การบ าบดัน ้าเสยี และการน าน ้ากลบัมาใชป้ระโยชนใ์นกระบวนการตา่ง ๆ 
 

 
 

แนวทางการด าเนนิงาน 

1. การรวบรวมน า้ฝนเพือ่ใชป้ระโยชน ์
บรษัิทตดิตัง้ระบบรวบรวมและกกัเก็บน ้าฝน (Rainwater Harvesting System) เพือ่น าน ้าฝนมาใชใ้นกจิกรรมทีไ่มจ่ าเป็นตอ้ง

ใชน้ ้าประปา เชน่ การรดน ้าตน้ไม ้การท าความสะอาดพืน้ที ่และงานสาธารณูปโภคภายในโรงงาน ชว่ยลดการใชน้ ้าจากแหลง่
น ้าธรรมชาตแิละลดตน้ทนุการใชน้ ้า 

 
2. ตดิต ัง้ระบบ MRB Phase 1 เพือ่บ าบดัน า้จากหอ้งน า้หอ้งสว้ม 

บรษัิทไดต้ดิตัง้ระบบ MRB (Membrane Reactor Bioreactor) Phase 1 ส าหรับบ าบดัน ้าทิง้จากอาคารสขุาใหม้ี

คณุภาพตามมาตรฐาน เพือ่น าน ้ากลับมาใชใ้นกจิกรรมทีไ่ม่ตอ้งการน ้าคณุภาพสงู เชน่ ระบบชกัโครกและการใชง้านภายใน
โรงงาน เป็นการเพิม่อัตราการหมนุเวยีนน ้าภายในองคก์ร 
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3. การน าน า้ท ิง้จากระบบ Reverse Osmosis (RO Reject Water) กลบัมาใช ้
น ้าทิง้จากระบบผลติน ้าบรสิทุธิ ์(RO Reject Water หรอื Blind RO) ซึง่ยังสามารถใชป้ระโยชนไ์ด ้ถกูน ากลบัมาใชส้ าหรับ

ระบบชกัโครกและงานสาธารณูปโภคอืน่ ๆ ชว่ยลดการใชน้ ้าประปาและเพิม่ประสทิธภิาพการใชท้รัพยากรน ้า 
 

4. การถา่ยโอนน า้ระหวา่งโรงงาน 

บรษัิทด าเนนิการน าน ้าทีผ่่านการบรหิารจัดการจากพืน้ทีโ่รงงานหนึง่ไปใชใ้นอกีโรงงานหนึง่ เพือ่ใหเ้กดิการใชท้รัพยากรน ้า
อยา่งคุม้คา่ ลดการใชน้ ้าใหม ่และเพิม่ประสทิธภิาพในการบรหิารจัดการน ้าทัง้องคก์ร 

 
5. การบ าบดัน า้เพือ่น ากลบัเขา้สูก่ระบวนการผลติ 

Wastewater Treatment System Improvement 

 

บรษัิทพัฒนาระบบบ าบดัน ้าเพือ่ใหส้ามารถน าน ้าทีผ่่านการบ าบดักลบัมาใชใ้นกระบวนการผลติ (Water Recycling) ชว่ยลด

การใชน้ ้าดบิ ลดปรมิาณน ้าเสยีทีป่ลอ่ยออกสูส่ ิง่แวดลอ้ม และสนับสนุนการใชท้รัพยากรตามแนวทางเศรษฐกจิหมนุเวยีน 
(Circular Economy) 

 
เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพของระบบบ าบดัน ้าเสยีและสนับสนุนการน าน ้ากลบัมาใชใ้หม ่(Water Recycling) บรษัิทไดด้ าเนนิการ

ปรับปรุงกระบวนการบ าบดัน ้า โดยตดิตัง้ ระบบ Offline Filter เพิม่เตมิในขัน้ตอนกอ่นเขา้สูร่ะบบตกตะกอนแบบลาเมลา่ 
(Lamella Sedimentation System) 

 

จากการวเิคราะหก์ระบวนการผลติ พบวา่น ้าเสยีจากกระบวนการผลติยางบวิทลิมอีนุภาคของแข็ง สารแขวนลอย และ
สารอนิทรยีท์ีเ่กดิจากปฏกิริยิาของกระบวนการผลติปรมิาณสงู ซึง่สง่ผลใหร้ะบบลาเมลา่รับภาระการบ าบัดมากกวา่ทีอ่อกแบบ

ไว ้และท าใหป้ระสทิธภิาพในการแยกตะกอนลดลง 
 

บรษัิทจงึไดต้ดิตัง้ Offline Filter เพือ่ก าจัดสิง่สกปรก อนุภาคขนาดใหญ ่และของแข็งแขวนลอยออกจากน ้าเสยีกอ่นเขา้สู่

ระบบลาเมลา่ สง่ผลใหป้รมิาณสารมลพษิทีเ่ขา้สูร่ะบบลดลงอยา่งมนัียส าคัญ 
การปรับปรุงดงักลา่วชว่ยลดภาระของระบบตกตะกอน ท าใหก้ารแยกตะกอนมปีระสทิธภิาพมากขึน้ คณุภาพน ้าหลงัการบ าบัด

มคีวามเสถยีร และสามารถน าน ้าทีผ่า่นการบ าบัดเขา้สู ่ระบบรไีซเคลิน า้ (Water Recycling System) เพือ่ใชป้ระโยชน์
ในกระบวนการผลติไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ 

 

นอกจากการเพิม่ประสทิธภิาพของระบบบ าบดัแลว้ โครงการนียั้งชว่ยลดการใชน้ ้าดบิ ลดปรมิาณน ้าเสยีทีต่อ้งปลอ่ยทิง้ และ
สนับสนุนการใชท้รัพยากรน ้าตามแนวทาง Circular Economy และการพัฒนาอย่างยั่งยนื 

 

 
  



                                                                                
                                                                                  P a g e  | 18 

 

Wastewater Treatment System Improvement 

 

To enhance wastewater treatment efficiency and support water recycling, the company upgraded its 
wastewater treatment process by installing an Offline Filter upstream of the Lamella Sedimentation 

System. 
 

Process analysis indicated that wastewater generated from the butyl rubber production process contained high 
levels of suspended solids, large particles, and organic compounds. These contaminants increased the loading 

on the lamella sedimentation system, reducing its sediment separation efficiency. 

 
To address this issue, an Offline Filter was installed to remove coarse particles, suspended solids, and other 

impurities before the wastewater enters the lamella clarifier. This significantly reduces the pollutant load 
entering the sedimentation process. 

 

As a result, the lamella system operates under a lower hydraulic and solids loading, leading to improved 
sedimentation efficiency, more stable treated water quality, and enhanced overall treatment performance. 

The improved effluent quality enables the treated water to be reused as feed water for the Water Recycling 
System, reducing freshwater consumption while supporting sustainable water resource management. 

 

This improvement not only enhances wastewater treatment performance but also reduces wastewater 
discharge, conserves natural water resources, and supports the company's commitment to Circular Economy 

principles and sustainable operations. 

 
ผลลพัธท์ีไ่ดร้บั | Key Benefits 

 ลดภาระการท างานของระบบ Lamella Sedimentation  

 เพิม่ประสทิธภิาพการแยกตะกอนและก าจัดของแข็งแขวนลอย  

 ท าใหค้ณุภาพน ้าหลงัการบ าบัดมคีวามเสถยีรมากขึน้  

 เพิม่ปรมิาณน ้าทีส่ามารถน ากลับเขา้สูร่ะบบรไีซเคลิ  

 ลดการใชน้ ้าดบิจากแหลง่ธรรมชาต ิ 

 ลดปรมิาณน ้าเสยีทีต่อ้งปลอ่ยทิง้  

 สนับสนุนการบรหิารจัดการน ้าอยา่งยั่งยนื  

 Reduced loading on the lamella sedimentation system.  

 Improved suspended solids removal and clarification efficiency.  

 Enhanced stability of treated water quality.  

 Increased the amount of water available for recycling.  

 Reduced freshwater consumption.  

 Minimized wastewater discharge.  

 Strengthened sustainable water resource management and Circular Economy practices. 

 

ผลลพัธแ์ละประโยชนท์ีไ่ดรั้บ 

Results and Benefits 

 

การด าเนนิโครงการบรหิารจัดการน ้าชว่ยใหบ้รษัิทสามารถ 

 ลดการใชน้ ้าประปาและน ้าดบิจากแหลง่ธรรมชาต ิ 

 เพิม่สดัสว่นการน าน ้ากลับมาใชใ้หม ่(Water Reuse)  

 ลดปรมิาณน ้าเสยีทีต่อ้งปลอ่ยออกจากโรงงาน  

 เพิม่ประสทิธภิาพการใชท้รัพยากรน ้าตลอดกระบวนการผลติ  

 ลดตน้ทนุดา้นน ้าและการบ าบดัน ้าเสยี  

 สนับสนุนการด าเนนิงานตามหลกั Circular Economy และการพัฒนาอยา่งยั่งยนื  
 ลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้มและสรา้งความมั่นคงดา้นทรัพยากรน ้าในระยะยาว  

 

 
Water Resource Management for Sustainable Operations 
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Water is a critical resource for manufacturing operations. The company is committed to improving water 
efficiency by reducing freshwater consumption, increasing water reuse, and promoting water recycling 

throughout its operations. 

 
 
Key initiatives include: 

 Rainwater Harvesting: Collecting and storing rainwater for landscape irrigation, cleaning, and utility 

purposes.  

 MRB Phase 1: Installing a Membrane Reactor Bioreactor (MRB) system to treat wastewater from 

sanitary facilities for reuse.  
 RO Reject Water Reuse: Reusing reject water from the Reverse Osmosis (RO) system for toilet 

flushing and other utility applications.  

 Inter-Plant Water Utilization: Transferring available water between production plants to maximize 

water efficiency.  

 Water Recycling in Production: Treating and recycling wastewater for reuse in manufacturing 
processes, reducing freshwater demand and wastewater discharge.  

 
These initiatives improve water efficiency, reduce operating costs, conserve natural water resources, and 

support the company's commitment to sustainable development and Circular Economy principles. 



                                                                                
                                                                                  P a g e  | 20 

 

 

 
 

ระบบตรวจวัดไขมันในน ้าและควบคมุคณุภาพน ้าเสยีดว้ยระบบอตัโนมัต ิ
Automated Oil Monitoring and Intelligent Wastewater Quality Control 

 
บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากัด พัฒนาระบบตรวจวดัคณุภาพน ้าเสยีแบบออนไลน ์(Online Monitoring 

System) เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพในการควบคมุคณุภาพน ้าเสยีกอ่นเขา้สูร่ะบบบ าบดัและระบบน าน ้ากลบัมาใชใ้หม ่(Water 

Recycling) 
 

ระบบดงักลา่วตดิตัง้ เซนเซอรต์รวจวดัปรมิาณน ้ามันและไขมัน (Oil & Grease Sensor) รวมถงึเซนเซอรต์รวจวัดระดบัน ้าและ
อปุกรณ์ควบคมุวาลว์อตัโนมัต ิเพือ่เฝ้าระวงัคณุภาพน ้าตลอด 24 ชัว่โมง หากตรวจพบวา่คา่ปรมิาณน ้ามันและไขมันสงูกวา่

คา่ทีก่ าหนด หรอืคณุภาพน ้าเกดิความไมค่งที ่ระบบจะสัง่การเปลีย่นเสน้ทางการไหลของน ้าโดยอตัโนมัต ิเพือ่ป้องกนัไมใ่ห ้

น ้าทีม่คีณุภาพไมเ่หมาะสมเขา้สูก่ระบวนการรไีซเคลิหรอืระบายออกสูร่ะบบบ าบัดปลายทาง 
 

นอกจากนี ้ระบบยังสามารถบรหิารจัดการน ้าเสยีตามระดับความเขม้ขน้ โดย ผสมน ้าเสยีทีม่คีวามสกปรกสงูกับน ้าเสยีทีม่คีวาม
สกปรกต า่ (Equalization & Automatic Blending) เพือ่ปรับสมดลุคณุภาพน ้ากอ่นเขา้สูก่ระบวนการบ าบดั สง่ผลใหร้ะบบ

บ าบัดท างานไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ ลดความผันผวนของภาระมลพษิ (Pollutant Loading) และชว่ยรักษาเสถยีรภาพของ

คณุภาพน ้าเสยีอย่างตอ่เนือ่ง 
 

การประยกุตใ์ชร้ะบบอัตโนมัตดิังกลา่วชว่ยลดความเสีย่งจากการปลอ่ยน ้าทีไ่มไ่ดม้าตรฐาน เพิม่ประสทิธภิาพการน าน ้า
กลบัมาใชใ้หม ่ลดการใชน้ ้าดบิ และสนับสนุนการบรหิารจัดการทรัพยากรน ้าตามแนวทางเศรษฐกจิหมนุเวยีน (Circular 

Economy) 
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Automated Oil Monitoring and Intelligent Wastewater Quality Control 
Sumitomo Rubber (Thailand) Co., Ltd. has implemented an online wastewater monitoring system to enhance 

wastewater quality management prior to treatment and water recycling processes. 
 

The system integrates online oil and grease sensors, water level sensors, and automated control valves to 

continuously monitor wastewater quality. When oil and grease concentrations exceed the predefined threshold 
or wastewater quality becomes unstable, the system automatically diverts the flow to the appropriate 

treatment route, preventing unsuitable wastewater from entering the recycling system or downstream 
treatment process. 

 

In addition, the system incorporates an automatic equalization and blending process, combining wastewater 
with higher pollutant concentrations and lower-strength wastewater to stabilize water quality before 

treatment. This reduces fluctuations in pollutant loading, improves treatment efficiency, and maintains 
consistent system performance. 

 

By integrating intelligent monitoring and automated flow control, the company minimizes the risk of non-
compliant wastewater discharge, increases water recycling efficiency, reduces freshwater consumption, and 

supports sustainable water management under the principles of the Circular Economy. 
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ผลการตรวจวดัน ้าน ้าทิง้ตามกฎหมายการนคิมอตุสาหกรรมแหง่ประเทศไทย 
Result of discharge wastewater monitoring regarding to the IEAT requirements 

 
Factory 1 

 
 

Factory 2 
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ผลการตรวจวดัน ้าน ้าทิง้ตามกฎหมายการนคิมอตุสาหกรรมแหง่ประเทศไทย 
Result of discharge wastewater monitoring regarding to the IEAT requirements 

 
Factory 3 

 
 

Factory Mold 
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Chapter 7 คณุภาพอากาศและการควบคมุมลพษิ 

Air Quality and Pollution Control 

 

การควบคมุมลพษิอากาศและการจัดการกลิน่รบกวน 

Air Pollution Control and Odor Management 

บรษัิทใหค้วามส าคญักบัการควบคมุมลพษิทางอากาศและการป้องกนัผลกระทบตอ่ชมุชนโดยรอบ โดยด าเนนิการควบคมุ
มลพษิตัง้แตต่น้ทางจนถงึปลายทาง ดว้ยการตดิตัง้ระบบบ าบัดมลพษิอากาศทีเ่หมาะสมกบัแตล่ะกระบวนการผลติ ควบคูก่ับ

การน าเทคโนโลยสีมัยใหมม่าใชใ้นการตรวจตดิตามคณุภาพอากาศแบบเรยีลไทม ์เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพในการบรหิารจัดการ
มลพษิ และสรา้งความเชือ่มั่นใหก้บัผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยีทกุภาคสว่น 

 
แนวทางการด าเนนิงาน 

Air Pollution Control Measures 

บรษัิทด าเนนิมาตรการควบคมุมลพษิอากาศอย่างตอ่เนือ่ง โดยใชร้ะบบบ าบดัทีเ่หมาะสมกับแหลง่ก าเนดิมลพษิ ไดแ้ก ่
1. ระบบถงุกรองฝุ่ น (Bag Filter) 

ใชส้ าหรับดกัจับฝุ่ นละอองจากกระบวนการผลติกอ่นปลอ่ยสูอ่ากาศ ชว่ยลดปรมิาณฝุ่ นและเพิม่ประสทิธภิาพในการควบคมุ
การปลอ่ยมลพษิใหเ้ป็นไปตามขอ้ก าหนดของกฎหมาย 

 

2. ระบบก าจดัมลพษิแบบเปียก (Wet Scrubber) 
ใชใ้นการก าจัดกา๊ซ กลิน่ และฝุ่ นละอองบางชนดิ โดยอาศยัการสมัผัสกับของเหลวเพือ่ดดูซบัสารมลพษิ ชว่ยลดผลกระทบ

ดา้นกลิน่รบกวนและมลพษิทางอากาศ 
 

3. ระบบ Cold Plasma 

น าเทคโนโลย ีCold Plasma มาใชใ้นการก าจัดสารประกอบอนิทรยีร์ะเหยงา่ย (VOCs) และสารทีก่อ่ใหเ้กดิกลิน่รบกวน โดย
ชว่ยเพิม่ประสทิธภิาพการบ าบัดและลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้ม 

 
 

การบ ารุงรักษาระบบบ าบดั 

Preventive Maintenance 

เพือ่ใหร้ะบบบ าบัดมลพษิอากาศท างานไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ บรษัิทด าเนนิการตรวจสอบ บ ารุงรักษา และเปลีย่นอปุกรณ์
ตามแผนการบ ารุงรักษาเชงิป้องกนั (Preventive Maintenance) อย่างสม ่าเสมอ รวมทัง้ตดิตามประสทิธภิาพของระบบอย่าง

ตอ่เนือ่ง เพือ่ใหม้ั่นใจวา่สามารถควบคมุการปลอ่ยมลพษิไดอ้ยา่งมปีระสทิธผิลและเป็นไปตามขอ้ก าหนดของกฎหมาย 

ผลการตรวจวดัมลพษิอากาศ (Air pollution monitoring result 2025) 
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Pollution Source Hind Section Parameter STD. Unit 2025 #1 2025 #2 

Factory 1-2               

Boiler               

Boiler 6  ton No.1-6 Fac 2 SP : UT Total Suspended Particulate 320 mg/m3 1.86 1.03 

  Fac 2 SP : UT Sulfur Dioxide 60 ppm Not Detected Not Detected 

  Fac 2 SP : UT Nitrogen Dioxide 200 ppm 43 45 

  Fac 2 SP : UT Carbon Monoxide 690 ppm Not Detected <1 

Boiler 15 ton Fac 2 SP : UT Total Suspended Particulate 320 mg/m3 1.47 - 

  Fac 2 SP : UT Sulfur Dioxide 60 ppm Not Detected - 

  Fac 2 SP : UT Nitrogen Dioxide 200 ppm 30 - 

  Fac 2 SP : UT Carbon Monoxide 690 ppm Not Detected - 

Boiler 30 ton Fac 2 SP : UT Total Suspended Particulate 320 mg/m3 1.34 1.67 

  Fac 2 SP : UT Sulfur Dioxide 60 ppm Not Detected <1 

  Fac 2 SP : UT Nitrogen Dioxide 200 ppm 25 24 

  Fac 2 SP : UT Carbon Monoxide 690 ppm 13 9 

  Fac 2 SP : UT PM 2.5 - µg/m3 - - 

Dust collector               

Dust collector #1 Carbon Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.70 0.23 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm - - 

Dust collector #2 Chemi Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.62 0.35 

  Fac 1 Primary Sulfur Dioxide 500 ppm - <1 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Dust collector #3 Carbon Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 3.5 Stop MC 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm - - 

Dust collector #4 Chemi Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.98 0.38 

  Fac 1 Primary Sulfur Dioxide 500 ppm <1 - 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Dust collector #6 Chemi Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 3.67 3.73 

  Fac 1 Primary Sulfur Dioxide 500 ppm <1 - 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Dust collector #8 Chemi Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.47 1.07 

  Fac 1 Primary Sulfur Dioxide 500 ppm <1 - 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Dust collector #10 Chemi Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 2.6 2.3 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

  Fac 1 Primary Sulfur Dioxide 500 ppm - Not Detected 

Dust collector #13 Chemi Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.32 1.29 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

  Fac 1 Primary Sulfur Dioxide 500 ppm - <1 

Dust collector #15 Chemi Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.14 5.9 

  Fac 1 Primary Sulfur Dioxide 500 ppm - <1 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Dust collector #18 Carbon Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.93 1.39 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm - - 

Dust collector #21 Carbon Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.63 1.16 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm - - 

Treatment System #11 Carbon Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.33 0.64 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment System #4-5 No.1 

(New Stack) 
Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 2.85 1.46 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment System #4-5 No.2 
(New Stack) 

Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.36 0.62 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment System # 13-14 

No.1 (New Stack) 
Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.87 2.79 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment System # 13-14 
No.2 (New Stack) 

Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.73 3.41 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment system #16-17 
No.1 (New Stack) 

Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.46 0.61 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment system #16-17 
No.2 (New Stack) 

Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.77 0.71 
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Pollution Source Hind Section Parameter STD. Unit 2025 #1 2025 #2 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment system #7,8 No.1  Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.16 3.55 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment system #7,8 No.2 Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.94 5.47 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treatment system #10 No.1  Fac 1 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.86 0.74 

  Fac 1 Primary Cresol 5 ppm Not Detected Not Detected 

Treadline                

Stack Treadline #1 Fac 2 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 3.08 1.53 

  Fac 2 Primary Xylene 200 ppm - - 

Stack Treadline #2 Fac 2 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.3 0.49 

  Fac 2 Primary Xylene 200 ppm - - 

Stack Treadline #3 Fac 2 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.69 3.17 

  Fac 2 Primary Xylene 200 ppm - - 

  Fac 2 Primary PM 2.5 - µg/m3 - - 

Stack Treadline #4 Fac 2 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 7.0 2.6 

  Fac 2 Primary Xylene 200 ppm - - 

Stack Treadline #5 Fac 2 Primary Total Suspended Particulate 400 mg/m3 3.61 5.89 

  Fac 2 Primary Xylene 200 ppm - - 

Solution room Fac 2 Primary Total Suspended Particulate 200 ppm 1.03 0.78 

  Fac 2 Primary Xylene 200 ppm - - 

Repair Unit               

Rework unit 2 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 23.8 55.7 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework unit 3 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.47 2.85 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework unit 4 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 5.6 1.73 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework unit 5 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.35 6.31 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework unit 6 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.85 7.61 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework unit 7 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.9 3.85 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework unit 8 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 5.46 1.21 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework unit 9 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.86 2.57 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework unit 10 Fac 1 Pro.Unit Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.51 2.26 

  Fac 1 Pro.Unit Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Repair Pro.A-D               

Rework stack / Prod. A Fac 2 Pro.A Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.18 0.27 

  Fac 2 Pro.A Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

White buff No.1 / Pro.A  Fac 2 Pro.A Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.79 0.17 

  Fac 2 Pro.A Xylene 200 ppm - - 

White buff No.2 / Pro.A  Fac 2 Pro.A Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.97 1.29 

  Fac 2 Pro.A Xylene 200 ppm - - 

Rework stack # 1 / Prod. B Fac 2 Pro.B Total Suspended Particulate 400 mg/m3 30.9 16.6 

  Fac 2 Pro.B Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework stack # 2 / Prod. B Fac 2 Pro.B Total Suspended Particulate 400 mg/m3 41.2 3.26 

  Fac 2 Pro.B Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Rework Stack # 1 / Prod. C Fac 2 Pro.C Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.89 1.39 

  Fac 2 Pro.C Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Grinder Machine Pro C Fac 2 Pro.C Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.69 0.37 

Grinder Machine Pro B Fac 2 Pro.B Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.32 0.21 

Rework Stack Prod. D Fac 2 Pro.D Total Suspended Particulate 400 mg/m3 2.37 0.3 

  Fac 2 Pro.D Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

  Fac 2 Pro.D Carbon Monoxide  870 ppm - - 

Ventilation Curing Stack 

#1/Prod.A (NewStack) 
Fac 2 Pro.A Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.15 0.23 

  Fac 2 Pro.A Sulfur Dioxide  500 ppm Not Detected Not Detected 
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Pollution Source Hind Section Parameter STD. Unit 2025 #1 2025 #2 

  Fac 2 Pro.A Carbon Monoxide  870 ppm Not Detected Not Detected 

Ventilation Curing Stack 

#2/Prod.A (NewStack) 
Fac 2 Pro.A Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.49 1.28 

  Fac 2 Pro.A Sulfur Dioxide  500 ppm Not Detected <1 

  Fac 2 Pro.A Carbon Monoxide  870 ppm Not Detected Not Detected 

Ventilation Curing Stack 

#3/Prod.A (New Stack) 
Fac 2 Pro.A Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.82 0.11 

  Fac 2 Pro.A Sulfur Dioxide  500 ppm Not Detected Not Detected 

  Fac 2 Pro.A Carbon Monoxide  870 ppm Not Detected Not Detected 

Testing               

Ginder machine Fac 1 Testing Total Suspended Particulate  400 mg/m3 1.01 1.00 

Techical Room, Slicer Carbon Fac 2 Technical Total Suspended Particulate  400 mg/m3 1.7 0.91 

  Fac 2 Technical Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Techical Room, Slicer Machine 

(ยกเลกิการใช)้ 
Fac 2 Technical Total Suspended Particulate  400 mg/m3 - - 

Production Mold               

Bladder room   Fac 1 Pro.Mold Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.23 8.29 

  Fac 1 Pro.Mold Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Stack Coating Bladder No.2 Fac 1 Pro.Mold Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.56 3.36 

  Fac 1 Pro.Mold Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

Stack Coating Bladder No.3 
(ยกเลกิการใช)้ 

Fac 1 Pro.Mold Total Suspended Particulate 400 mg/m3 - - 

Mill control Room               

Stack Mill con #1 Fac 1 Mill con #1 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.81 0.22 

  Fac 1 Mill con #1 Sulfuric Acid  25 ppm 2.58 Not Detected 

Stack Mill con #2 Fac 1 Mill con #2 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 2.32 0.14 

  Fac 1 Mill con #2 Carbon Monoxide  870 ppm Not Detected Not Detected 

  Fac 1 Mill con #2 PM 2.5 - µg/m3 - - 

Stack Mill con #3 Fac 1 Mill con #3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.59 0.59 

  Fac 1 Mill con #3 Carbon Monoxide  870 ppm 2 1 

  Fac 1 Mill con #3 PM 2.5 - µg/m3 - - 

Topping               

Topping EBR 2 (NEW) Fac 1 Topping Total Suspended Particulate 400 mg/m3 - 8.16 

  Fac 1 Topping Ozone N/R ppm - <0.01 

Topping EBR 3 (NEW) Fac 1 Topping Total Suspended Particulate 400 mg/m3 - 0.52 

  Fac 1 Topping Ozone N/R ppm - 0.15 

Mold Maintenancel               

Laser Cleaning Stack 1 (กลาง) Fac 1 Eng.Mold Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.7 0.88 

  Fac 1 Eng.Mold Sulfur Dioxide 60 ppm Not Detected 1 

  Fac 1 Eng.Mold Carbon Monoxide  870 ppm Not Detected 2 

Laser Cleaning Stack 3 (NEW) Fac 1 Eng.Mold Total Suspended Particulate 400 mg/m3 - 0.36 

  Fac 1 Eng.Mold Sulfur Dioxide 60 ppm - 1 

  Fac 1 Eng.Mold Carbon Monoxide  870 ppm - Not Detected 

Hazardous Material Storage               

Hazardous Material Storage 
No.1 

Fac 2 SP:ENVI Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.64 1.53 

Hazardous Material Storage 
No.2 

Fac 2 SP:ENVI Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.72 0.1 

Factory 3               

Boiler               

Boiler 2 ton  F.3 Fac 3 Eng F.3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.13 1.23 

  Fac 3 Eng F.3 Sulfur Dioxide 60 ppm Not Detected <1 

  Fac 3 Eng F.3 Nitrogen Dioxide 200 ppm 33 11 

  Fac 3 Eng F.3 Carbon Monoxide 690 ppm 4 4 

Boiler 3 ton  F.3 Fac 3 Eng F.3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.47 1.12 

  Fac 3 Eng F.3 Sulfur Dioxide 60 ppm <1 Not Detected 

  Fac 3 Eng F.3 Nitrogen Dioxide 200 ppm 11 10 

  Fac 3 Eng F.3 Carbon Monoxide 690 ppm 4 5 

Production Fac.3               

Stack Treadline AG Fac 3 Pro. Fac.3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.94 0.68 

  Fac 3 Pro. Fac.3 Xylene 200 ppm - - 

Shingane shot Fac 3 Pro. Fac.3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.44 0.71 

  Fac 3 Pro. Fac.3 Xylene 200 ppm - - 

Shingane room coat #1 Fac 3 Pro. Fac.3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.45 0.31 
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Pollution Source Hind Section Parameter STD. Unit 2025 #1 2025 #2 

  Fac 3 Pro. Fac.3 Xylene 200 ppm - - 

Shingane room coat #2 Fac 3 Pro. Fac.3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.54 0.78 

  Fac 3 Pro. Fac.3 Xylene 200 ppm - - 

Testing Fac 3 Pro. Fac.3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.25 0.28 

  Fac 3 Pro. Fac.3 Xylene 200 ppm Not Detected Not Detected 

High pressure Fac 3 Pro. Fac.3 Total Suspended Particulate 400 mg/m3 3.75 2.52 

  Fac 3 Pro. Fac.3 Xylene 200 ppm - - 

Mold Factory               

Dry Cast Mold Mold Fac Total Suspended Particulate 400 mg/m3 0.66 5.25 

  Mold Mold Fac Sulfur Dioxide 60 ppm Not Detected <1 

  Mold Mold Fac Nitrogen Dioxide 200 ppm Not Detected <1 

  Mold Mold Fac Carbon Monoxide 690 ppm <1 ND 

Shot Blasting Machine Mold Mold Fac Total Suspended Particulate 400 mg/m3 42.8 73.7 

Heat treatment#1 (ยกเลกิการ

ใชง้าน) 
Mold Mold Fac Total Suspended Particulate 400 mg/m3 - - 

Air compressor room Mold Mold Fac Total Suspended Particulate 400 mg/m3 1.16 0.67 

Heat Treatment Knife Blade Mold Mold Fac Total Suspended Particulate 400 mg/m3 3.54 1.28 

Dryer Machine Mold Mold Fac Total Suspended Particulate 400 mg/m3 
1.41 1.22 

  Mold Mold Fac Carbon Monoxide 870 ppm Not Detected Not Detected 

 

การประยกุตใ์ชเ้ทคโนโลยเีพือ่การเฝ้าระวงั 

Smart Air Monitoring Technology 
 

บรษัิทน าระบบ Electronic Nose (eNose) รว่มกบัเทคโนโลย ีAI และระบบตรวจวดัแบบ Real-time มาใชใ้นการ
เฝ้าระวงักลิน่และคณุภาพอากาศอย่างตอ่เนื่อง โดยขอ้มลูทีไ่ดรั้บสามารถน ามาวเิคราะหแ์นวโนม้ของการเกดิกลิน่รบกวน 

และใชเ้ป็นขอ้มลูในการปรับตัง้คา่ระบบบ าบดัมลพษิอากาศใหเ้หมาะสมกับปรมิาณและลักษณะของมลพษิในแตล่ะชว่งเวลา 

สง่ผลใหก้ารควบคมุมลพษิมปีระสทิธภิาพมากยิง่ขึน้ 

  
 

 
Air Pollution Control and Odor Management 

The company is committed to minimizing air emissions and preventing odor impacts on surrounding 

communities through effective pollution control systems, preventive maintenance, and advanced 
environmental monitoring technologies. 
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Key air pollution control systems include: 

 Bag Filters for particulate matter removal. 

 Wet Scrubbers for removing gases, odors, and airborne pollutants. 

 Cold Plasma Technology for reducing volatile organic compounds (VOCs) and odor-causing 
substances. 

To ensure optimum performance, all air pollution control systems are inspected and maintained under a  
Preventive Maintenance Program. 

 
The company also utilizes an Electronic Nose (eNose) with AI-based Real-time Monitoring to 

continuously monitor odor levels and air quality. Real-time environmental data are analyzed to optimize 

operating conditions and improve the efficiency of air pollution control systems. 
 

Beyond operational excellence, the company actively shares its environmental management experience with 
government agencies and local communities. One example is hosting a technical study visit for the Map Yang 

Phon Subdistrict Administrative Organization (SAO), where participants learned about odor 

management practices, air pollution control technologies, and AI-based environmental monitoring systems. 
These initiatives strengthen environmental performance, improve transparency, foster community trust, and 

support the company's commitment to sustainable industrial development. 

 
 

การสรา้งความร่วมมอืกบัชมุชน 

Community Engagement 

นอกจากการบรหิารจัดการภายในโรงงาน บรษัิทใหค้วามส าคัญกบัการสรา้งความรูแ้ละการมสีว่นร่วมของหน่วยงานภายนอก 
โดยสนับสนุนการศกึษาดงูาน การแลกเปลีย่นองคค์วามรู ้และการถา่ยทอดประสบการณ์ดา้นการจัดการกลิน่รบกวนและการ

ควบคมุมลพษิอากาศใหแ้กห่น่วยงานราชการ ชมุชน และผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยี 
ตวัอยา่งกจิกรรม ไดแ้ก ่การตอ้นรับคณะศกึษาดู

งานจาก องคก์ารบรหิารสว่นต าบลมาบยางพร 

เพือ่แลกเปลีย่นเรยีนรูเ้กีย่วกับ 

 ระบบบ าบดัมลพษิอากาศของโรงงาน 

 แนวทางการจัดการกลิน่รบกวน 

 การประยกุตใ์ชเ้ทคโนโลย ีeNose AI 
Real-time Monitoring 

 การตรวจวดัและวเิคราะหข์อ้มลู

สิง่แวดลอ้มเพือ่น าไปปรับปรุง
ประสทิธภิาพระบบบ าบดั 

กจิกรรมดงักลา่วสะทอ้นถงึความมุง่มั่นของบรษัิท
ในการด าเนนิธรุกจิควบคูก่บัการสรา้งความเชือ่มั่น 

ความโปร่งใส และความร่วมมอืกบัชมุชนโดยรอบ 

 

ผลลพัธท์ีไ่ดรั้บ 

Results and Benefits 

การด าเนนิงานดา้นการควบคมุมลพษิอากาศของ

บรษัิทกอ่ใหเ้กดิประโยชนห์ลายดา้น ไดแ้ก่ 

 ควบคมุการปลอ่ยมลพษิทางอากาศใหอ้ยูใ่นเกณฑม์าตรฐานตามกฎหมาย 

 ลดผลกระทบดา้นกลิน่รบกวนตอ่ชมุชนโดยรอบ 

 เพิม่ประสทิธภิาพการท างานของระบบบ าบดัดว้ยการตรวจตดิตามแบบ Real-time 

 น าขอ้มลูจาก AI มาสนับสนุนการปรับตัง้คา่ระบบบ าบัดใหเ้หมาะสมกบัสภาวะการผลติ 

 สง่เสรมิการมสีว่นร่วมและสรา้งความเชือ่มั่นระหวา่งบรษัิท ชมุชน และหน่วยงานภาครัฐ 

 สนับสนุนการพัฒนาโรงงานสเีขยีวและการด าเนนิธรุกจิอย่างย่ังยนื  
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โครงการ Open House ความร่วมมอืดา้นการจัดการกลิน่ 

Open House Cooperation for Odor Management 

 

บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากัด เชือ่วา่การจัดการสิง่แวดลอ้มทีย่ั่งยนืเกดิขึน้ไดจ้ากความร่วมมอืของทกุภาคสว่น 

จงึจัดโครงการ Open House Cooperation for Odor Management เพือ่เปิดโอกาสใหบ้รษัิทเพือ่นบา้น หน่วยงาน
ภาครัฐ และผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยี เขา้ศกึษาดงูาน แลกเปลีย่นองคค์วามรู ้และร่วมพัฒนาแนวทางการบรหิารจัดการกลิน่รบกวน

อยา่งมปีระสทิธภิาพ 
 

ภายในกจิกรรม บรษัิทไดถ้า่ยทอดประสบการณ์ดา้นการจัดการกลิน่รบกวน ตัง้แตก่ารตรวจวดักลิน่ การเลอืกใชเ้ทคโนโลยี

ควบคมุมลพษิอากาศ ตลอดจนการประยกุตใ์ช ้เทคโนโลย ีElectronic Nose (E-Nose) รว่มกบัระบบตดิตามขอ้มูล
แบบ Real-time เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพในการเฝ้าระวงั วเิคราะห ์และตอบสนองตอ่ปัญหาดา้นกลิน่ไดอ้ย่างรวดเร็ว 

นอกจากนี ้ผูเ้ขา้ร่วมยังไดเ้ยีย่มชมระบบตรวจวดัและระบบบ าบัดมลพษิอากาศของบรษัิท พรอ้มแลกเปลีย่นประสบการณ์และ
หารอืแนวทางความร่วมมอืในการตรวจวัดและบรหิารจัดการกลิน่ในระดบัพืน้ที ่เพือ่ยกระดับคณุภาพสิง่แวดลอ้มร่วมกนัอยา่ง

ยั่งยนื 

 
กจิกรรมครัง้นีม้ผีูเ้ขา้ร่วมจ านวน 18 คน จาก 6 บรษิทั โดยม ีการนคิมอุตสาหกรรมแหง่ประเทศไทย (IEAT) และ 

อมตะ ซติ ี ้(Amata) เขา้ร่วมในฐานะทีป่รกึษาและผูส้นับสนุนดา้นการพัฒนาความร่วมมอืระหวา่งภาคอตุสาหกรรม 

 

 
วตัถปุระสงค ์

 ถา่ยทอดแนวปฏบิัตทิีด่ ี(Best Practices) ดา้นการจัดการกลิน่ของบรษัิท  

 แลกเปลีย่นองคค์วามรูด้า้นการตรวจวดักลิน่และเทคโนโลยกีารบ าบดัมลพษิอากาศ  

 สง่เสรมิความร่วมมอืระหวา่งภาคอตุสาหกรรม หน่วยงานภาครัฐ และชมุชน  

 พัฒนาเครอืขา่ยการเฝ้าระวงัและบรหิารจัดการกลิน่อย่างยั่งยนื  

 ยกระดับคณุภาพสิง่แวดลอ้มร่วมกนัในพืน้ทีอ่ตุสาหกรรม  
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Open House Cooperation for Odor Management 
 

Sumitomo Rubber (Thailand) Co., Ltd. believes that sustainable environmental management can only be 
achieved through collaboration among all stakeholders. Therefore, the company organized the Open House 

Cooperation for Odor Management to welcome neighboring companies, government agencies, and other 

stakeholders to exchange knowledge, share best practices, and strengthen cooperation in odor management. 
During the event, the company presented its experience in odor monitoring and air pollution control, including 

odor sampling techniques, air pollution treatment technologies, and the application of Electronic Nose (E-
Nose) technology integrated with real-time monitoring systems for continuous odor surveillance, data 

analysis, and rapid response to odor-related issues. 
 

Participants also visited the company's odor monitoring and air pollution control facilities, exchanged technical 

knowledge, and discussed future collaboration to enhance regional odor monitoring and environmental 
management for long-term sustainability. 

 
The event was attended by 18 participants from six neighboring companies, with the Industrial 

Estate Authority of Thailand (IEAT) and Amata City serving as technical advisors and facilitators to 

promote cooperation among industrial operators. 

 
Objectives 

 Share SRT's best practices in odor management.  

 Exchange knowledge on odor monitoring and air pollution control technologies.  

 Support neighboring companies in odor sampling methodologies and treatment technologies.  

 Strengthen collaboration among industries, government agencies, and stakeholders.  

 Promote sustainable and area-wide odor management for mutual environmental benefits.  

 
ผลลพัธท์ีไ่ดรั้บ | Key Outcomes 

 ถา่ยทอดองคค์วามรูด้า้นการจัดการกลิน่ใหแ้กผู่ป้ระกอบการในพืน้ที ่ 

 สรา้งเครอืขา่ยความร่วมมอืดา้นสิง่แวดลอ้มระหวา่งภาคอตุสาหกรรม  

 สนับสนุนการประยุกตใ์ชเ้ทคโนโลย ีE-Nose และระบบตรวจวดัแบบ Real-time  

 ยกระดับการบรหิารจัดการกลิน่ในระดบัพืน้ทีร่่วมกนั  

 เสรมิสรา้งความสมัพันธอ์นัดกีบัผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยีและชมุชนโดยรอบ  

 Shared practical knowledge and best practices in odor management.  

 Strengthened environmental collaboration among neighboring industries.  

 Promoted the application of E-Nose technology and real-time odor monitoring.  

 Enhanced area-wide odor management through cooperative actions.  

 Fostered stronger relationships with stakeholders and neighboring communities. 
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Chapter 8 การสรา้งคณุคา่รว่มกบัชุมชนและสงัคม 
Creating Shared Value with Communities 

 

บทน า | Introduction 

 

บรษัิทเชือ่วา่การด าเนนิธรุกจิอยา่งย่ังยนืไมไ่ดจ้ ากดัอยูเ่พยีงการลดผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้มภายในองคก์ร แตยั่งรวมถงึการ
สรา้งคณุคา่ร่วม (Shared Value) ใหก้บัชมุชนและสงัคม ผา่นการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาต ิการสง่เสรมิเศรษฐกจิหมนุเวยีน 

(Circular Economy) และการพัฒนาคณุภาพชวีติของผูค้น บรษัิทจงึด าเนนิกจิกรรมเพือ่สงัคมและสิง่แวดลอ้มร่วมกับ

พนักงาน ชมุชน สถานศกึษา หน่วยงานภาครัฐ และคูค่า้ทางธรุกจิ เพือ่ร่วมกนัขบัเคลือ่นการพัฒนาอยา่งย่ังยนื 

 
 
The company believes that sustainable business extends beyond minimizing environmental impacts within its 

operations. It also involves creating shared value for communities through natural resource conservation, 

circular economy initiatives, and social development. Therefore, the company continuously collaborates with 
employees, schools, local communities, government agencies, and business partners to promote 

environmental stewardship and sustainable development. 

 
1. โครงการสอนท าปุ๋ ยหมักจากเศษอาหารและเศษหญา้ 

Composting Education for Schools 

บรษัิทจัดกจิกรรมถา่ยทอดองคค์วามรูด้า้นการจัดการขยะอนิทรยีใ์หแ้กโ่รงเรยีนเขาตาอนิ จังหวดัระยอง โดยสอนการผลติปุ๋ ย

หมักจากเศษอาหารและเศษหญา้ เพือ่น าของเสยีกลบัมาใชป้ระโยชน ์ลดปรมิาณขยะอนิทรยี ์และสรา้งจติส านกึดา้น
สิง่แวดลอ้มใหก้บันักเรยีนและชมุชน 

 
The company conducted composting workshops at Khao Ta-In School, Rayong Province, teaching students 

and teachers how to produce compost from food waste and grass clippings. This initiative helps reduce 

organic waste, promotes resource recovery, and raises environmental awareness among students and the 
local community. 
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2. โครงการสรา้งอาชพีใหผู้พ้กิารจากหลอดใชแ้ลว้ 

Supporting Employment for Persons with Disabilities through Plastic Straw Reuse 

บรษัิทสนับสนุนการสรา้งรายไดใ้หแ้กผู่พ้กิารและผูด้แูล โดยน าหลอดพลาสตกิใชแ้ลว้มาท าความสะอาด กอ่นสง่ใหผู้พ้กิาร

ด าเนนิการคัดแยกและตดัหลอดเพือ่รับคา่ตอบแทน จากนัน้น าหลอดไปผลติเป็นหมอนหลอดและของทีร่ะลกึขององคก์ร 
โครงการนีช้ว่ยลดปรมิาณขยะพลาสตกิ สง่เสรมิการน าวสัดกุลบัมาใชใ้หมต่ามแนวคดิเศรษฐกจิหมนุเวยีน พรอ้มทัง้สรา้ง

โอกาสในการประกอบอาชพีและยกระดบัคณุภาพชวีติของผูพ้กิาร 

 
 
The company supports employment opportunities for persons with disabilities and their caregivers by 

collecting used plastic straws, cleaning them, and providing sorting and cutting work that generates additional 
income. The recycled straws are then transformed into reusable pillows and corporate souvenirs. 

This initiative reduces plastic waste, promotes circular economy practices, and creates meaningful employment 

opportunities while improving the quality of life for persons with disabilities. 
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3. โครงการปลกูไผเ่พือ่ชา้งและชมุชน 

Bamboo Planting for Wildlife and Community Coexistence 

บรษัิทร่วมปลกูตน้ไผใ่นพืน้ทีอ่ าเภอเขาชะเมา จังหวดัระยอง เพือ่เพิม่แหลง่อาหารตามธรรมชาตใิหก้ับชา้งป่า ลดการออกมา
หากนิในพืน้ทีช่มุชน และลดความขดัแยง้ระหวา่งคนกบัสตัวป่์า พรอ้มทัง้ชว่ยฟ้ืนฟรูะบบนเิวศและอนุรักษ์ความหลากหลาย

ทางชวีภาพ 
 

The company organized bamboo planting activities in Khao Chamao District, Rayong Province, to provide 

natural food sources for wild elephants. Increasing food availability within forest areas helps reduce human-
elephant conflicts while supporting biodiversity conservation and ecosystem restoration. 
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4. โครงการเก็บขยะชายหาด 

Beach Clean-up for Marine Conservation 

 
บรษัิทจัดกจิกรรมเก็บขยะชายหาด ณ หาดแมร่ าพงึ จังหวัดระยอง ร่วมกบัพนักงาน ซพัพลายเออร ์ผูรั้บเหมา และพันธมติร

ดา้นสิง่แวดลอ้ม เพือ่ป้องกนัขยะพลาสตกิไหลลงสูท่ะเล ซึง่อาจเป็นอนัตรายตอ่สตัวท์ะเลและแตกตัวเป็นไมโครพลาสตกิเขา้
สูห่ว่งโซอ่าหาร กจิกรรมดงักลา่วชว่ยอนุรักษ์ระบบนเิวศทางทะเล ลดปรมิาณขยะ และสรา้งจติส านกึดา้นสิง่แวดลอ้มใหแ้ก่

ผูเ้ขา้ร่วมทกุภาคสว่น 

 
The company organized a beach clean-up campaign at Mae Ramphueng Beach, Rayong Province, together 

with employees, suppliers, contractors, and environmental partners. The initiative aims to prevent plastic 
waste from entering the ocean, where it can harm marine life and eventually become microplastics in the food 

chain. The activity contributes to marine biodiversity conservation, waste reduction, and increased 

environmental awareness among all participants. 
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5. โครงการบรจิาคอะลมูเินยีมเพือ่ผลติขาเทยีม 

Aluminum Recycling for Prosthetic Limb Production 

 

บรษัิทรณรงคใ์หพ้นักงานร่วมบรจิาคฝาอะลมูเินยีมและลกูแม็กทีใ่ชแ้ลว้ เพือ่น าเขา้สูก่ระบวนการรไีซเคลิและสนับสนุนการ
ผลติขาเทยีมส าหรับผูพ้กิาร 

 

อะลมูเินยีมเป็นวสัดทุีส่ามารถรไีซเคลิไดอ้ยา่งไม่ส ิน้สดุ (Infinitely Recyclable Material) การน ากลับมาใชใ้หมช่ว่ยลดการ
ใชท้รัพยากรธรรมชาต ิลดการใชพ้ลงังานในการผลติวัสดใุหม ่และลดปรมิาณของเสยีทีอ่าจปนเป้ือนสูส่ ิง่แวดลอ้ม พรอ้มทัง้

สรา้งประโยชนแ์กผู่พ้กิารและสงัคม 
 

The company encourages employees to collect aluminum can tabs and used staples for recycling to support 

prosthetic limb production for persons with disabilities. 
 

As aluminum can be recycled indefinitely without losing its properties, this initiative conserves natural 
resources, reduces energy consumption and waste generation, and creates meaningful social value by 

supporting mobility for people with disabilities. 

 

 
ผลลพัธท์ีไ่ดรั้บ 

Results and Benefits 

 

กจิกรรมเพือ่สงัคมและสิง่แวดลอ้มของบรษัิทชว่ยสรา้งคณุคา่ทัง้ดา้นสิง่แวดลอ้มและสงัคม โดยสามารถ 

 ลดปรมิาณขยะและสง่เสรมิการรไีซเคลิ  

 สนับสนุนการใชท้รัพยากรตามหลกัเศรษฐกจิหมนุเวยีน (Circular Economy)  

 อนุรักษ์ความหลากหลายทางชวีภาพและระบบนเิวศ  

 ลดผลกระทบของขยะพลาสตกิตอ่สิง่แวดลอ้มทางทะเล  

 สรา้งรายไดแ้ละสง่เสรมิคณุภาพชวีติของผูพ้กิาร  

 สรา้งการมสีว่นร่วมระหวา่งบรษัิท ชมุชน สถานศกึษา หน่วยงานภาครัฐ และคูค่า้ทางธรุกจิ  

 สง่เสรมิจติส านกึดา้นสิง่แวดลอ้มและความรับผดิชอบตอ่สงัคมอยา่งตอ่เนือ่ง  
 

The company's community and environmental initiatives create shared value by: 
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 Reducing waste generation and promoting recycling.  

 Supporting Circular Economy principles through resource recovery.  

 Conserving biodiversity and restoring ecosystems.  

 Preventing plastic pollution and protecting marine environments.  

 Creating employment opportunities and improving the quality of life 

for persons with disabilities.  

 Strengthening collaboration among the company, communities, 
educational institutions, government agencies, suppliers, and 

business partners.  

 Fostering long-term environmental awareness and corporate social responsibility.  

 
7. การน าปฏทินิเกา่กลับมาใชป้ระโยชน ์เพือ่ผลติหนังสอือักษรเบรลล ์

Reusing Old Calendars to Produce Braille Books 

 
บรษัิท ซมูโิตโม รับเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ากัด สง่เสรมิการใชท้รัพยากรอยา่งคุม้คา่ตามแนวคดิเศรษฐกจิหมนุเวยีน (Circular 
Economy) โดยรณรงคใ์หพ้นักงานร่วมบรจิาคปฏทินิตัง้โต๊ะเกา่ทีไ่มใ่ชแ้ลว้ เพือ่น ากลับมาใชป้ระโยชนใ์นการผลติ หนงัสอื

อกัษรเบรลลส์ าหรบัผูพ้กิารทางสายตา 
 

ปฏทินิตัง้โต๊ะทีใ่ชแ้ลว้มคีณุสมบตัพิเิศษ คอื ผลติจากกระดาษแข็งทีม่ี

ความหนาและความทนทาน เหมาะส าหรับการป๊ัมอกัษรเบรลล ์ซึง่
สามารถชว่ยใหผู้พ้กิารทางสายตาใชใ้นการเรยีนรู ้การอา่น และการ

เขา้ถงึขอ้มลูไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ 
บรษัิทด าเนนิโครงการผา่นการรวบรวมปฏทินิเกา่จากพนักงาน กอ่นสง่

มอบใหห้น่วยงานทีรั่บผดิชอบในการผลติหนังสอือกัษรเบรลล ์เพือ่

สนับสนุนโอกาสทางการศกึษาและสง่เสรมิคณุภาพชวีติของผูพ้กิารทาง
สายตา พรอ้มทัง้ชว่ยลดปรมิาณขยะกระดาษและยดือายุการใช ้

ทรัพยากรใหเ้กดิประโยชนส์งูสดุ 
 

โครงการนี้สะทอ้นใหเ้ห็นวา่ทรัพยากรทีห่มดหนา้ทีก่ารใชง้านแลว้ ยัง
สามารถสรา้งคณุคา่ใหมใ่หแ้กส่งัคมได ้เมือ่ไดรั้บการน ากลับมาใช ้

ประโยชน์อยา่งเหมาะสม 

 

 
Reusing Old Calendars to Produce Braille Books 

 

Sumitomo Rubber (Thailand) Co., Ltd. promotes efficient resource utilization in line with the principles of the 
Circular Economy by encouraging employees to donate used desk calendars for reuse in the production of 

Braille books for visually impaired people. 
 

The thick, durable paper used in desk calendars is well suited for Braille embossing, making it an ideal material 

for producing educational resources that support learning, reading, and information accessibility for people 
with visual impairments. 

 
Collected calendars are donated to organizations responsible for producing Braille books, helping extend the 

useful life of paper materials while supporting educational opportunities and improving the quality of life for 

visually impaired individuals. 
 

This initiative demonstrates how materials that have reached the end of their original purpose can be 
transformed into valuable resources that benefit society, while reducing paper waste and promoting 

sustainable resource management. 
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"เราเชือ่วา่ความย ัง่ยนืเกดิขึน้ไดจ้าก

ความรว่มมอืของทุกภาคสว่น ทกุ
กจิกรรมทีเ่ราด าเนนิการมุง่สรา้งคุณคา่

รว่มใหก้บัส ิง่แวดลอ้ม สงัคม และชุมชน 

เพือ่สง่ตอ่ทรพัยากรและคุณภาพชวีติที่
ดใีหก้บัคนรุน่ตอ่ไป" 

 
 "We believe sustainability is 

achieved through collaboration. 
Every community and 

environmental initiative we 

undertake creates shared value 
by protecting natural resources, 

supporting society, and improving 
quality of life for future 

generations." 
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Chapter 9  รางวลั ความส าเร็จ และกา้วตอ่ไป 
Awards, Achievements and the Way Forward 

 
รางวลัและความส าเร็จตา่ง ๆ ทีบ่รษัิทฯ ไดรั้บ ถอืเป็นตวัดรรชนชีีว้ดัภายนอก (External Indicator) ทีส่ะทอ้นและยนืยันถงึ

ความมุง่มั่นในการด าเนนิงานอยา่งจรงิจัง ทัง้ในดา้นการจัดการสิง่แวดลอ้ม การพัฒนาความย่ังยนื และการดแูลสขุภาวะของ
พนักงาน ซึง่เป็นเครือ่งยนืยันวา่การด าเนนิงานขององคก์รมมีาตรฐาน เป็นทีย่อมรับ และสรา้งผลกระทบเชงิบวกตอ่สงัคมและ

สิง่แวดลอ้มอย่างเป็นรูปธรรม 

 
The awards and recognitions received by the company serve as key external indicators validating our steadfast 

commitment to environmental stewardship, sustainable development, and employee well-being. They stand as 
a testament that our operational standards are publicly recognized and continue to create a tangible, positive 

impact on both society and the environment. 
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Awards Received 

สรุปความส าคัญของรางวลัทีไ่ดรั้บ 

Significance of Awards Received 

Green Industry Level 4 (Green Culture) 

Issued by: Ministry of Industry, Thailand 

ความส าคญั (TH) 
รับรองวา่องคก์รไดพั้ฒนาการบรหิารจัดการสิง่แวดลอ้มจนกลายเป็นวัฒนธรรมองคก์ร โดย

พนักงานทกุระดบัมสีว่นร่วมและปฏบิตัติามแนวทางดา้นสิง่แวดลอ้มอยา่งตอ่เนื่อง น าไปสู่

การพัฒนาองคก์รอยา่งยั่งยนื 

Significance (EN) 
Recognizes that environmental management has become part of the 

organization's culture, with employees at all levels actively participating in 
environmental practices and continuously driving sustainable development.  

 

 

กา้วขา้มขดีจ ากดั สู ่"วฒันธรรมสเีขยีว" (Green Culture) 

การกา้วสู ่ระดับที ่4 ของโครงการอตุสาหกรรมสเีขยีว ไมเ่พยีงแตแ่สดงถงึความส าเร็จทางดา้นเทคนคิและการจัดการเทา่นัน้ 

แตยั่งสะทอ้นถงึการปลกูฝังจติส านกึดา้นสิง่แวดลอ้มใหเ้ป็นสว่นหนึง่ของ "วัฒนธรรมองคก์ร" อย่างแทจ้รงิ โดยทางบรษัิทได ้
มกีารด าเนนิงานในหลายมติ ิอาท ิ ความเป็นเลศิดา้นการปฏบิัตงิาน นวตักรรมสเีขยีว และพลังแหง่การมสีว่นร่วม 

 
Moving Beyond Compliance to "Green Culture" 

Achieving Level 4 of the Green Industry program signifies more than just technical management; it reflects 

the successful cultivation of environmental consciousness as a core part of the "Organizational Culture." Under 
the guidance of the administration, SRT has demonstrated excellence through several key initiatives 

Operational Excellence, Eco-Innovation and Community Engagement  
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AMATA Best Waste Management Awards 2025 

(Platinum Continuous) 

Issued by: AMATA Corporation 

(Amata Industrial Estate, Rayong, Thailand)  

ความส าคญั (TH) 

สะทอ้นความเป็นเลศิในการบรหิารจัดการของเสยี
และทรัพยากรอย่างมปีระสทิธภิาพ ตามหลัก

เศรษฐกจิหมนุเวยีน (Circular Economy) พรอ้มทัง้
แสดงถงึการพัฒนาอยา่งตอ่เนื่องในการลดของเสยี
และเพิม่ประสทิธภิาพการใชท้รัพยากร 

Significance (EN) 

Recognizes excellence and continuous 
improvement in waste management through 
Circular Economy practices, demonstrating efficient resource utilization and sustainable waste reduction. 

 

Environment Sustainability Award 

(Runner-up) 

Issued by: EECIBA; Eastern Economic Corridor International Business Awards  
                 by British Chamber of Commerce Thailand (BCCT) 

ความส าคญั (TH) 

สะทอ้นความมุง่มั่นดา้นความย่ังยนืขององคก์ร พรอ้มยกระดบัภาพลกัษณ์ ความน่าเชือ่ถอื และศักยภาพในการแขง่ขนัของ
บรษัิทในระดับนานาชาตแิละพืน้ที ่EEC 

Significance (EN) 

Recognizes the company's commitment to sustainability while strengthening corporate reputation, 
international credibility, and competitiveness within the Eastern Economic Corridor (EEC). 
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CFO Implementation for CO₂ Reduction in the EEC 

Issued by: Thailand Greenhouse Gas Management Organization (TGO) 

ความส าคญั (TH) 

แสดงถงึศักยภาพขององคก์รในการประเมนิและบรหิารจัดการคารบ์อนฟตุพริน้ทข์อง
องคก์ร (Carbon Footprint for Organization: CFO) เพือ่สนับสนุนการก าหนด
เป้าหมายและการลดการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจกอยา่งเป็นระบบ 

Significance (EN) 

Demonstrates the organization's capability in assessing and managing its 
Carbon Footprint for Organization (CFO), supporting science-based 
greenhouse gas reduction planning and implementation. 

 

 

Healthy Organization Award 

Issued by: ThaiHealth, Ministry of Public Health, Thailand 

ความส าคญั (TH) 

รับรองการเป็นองคก์รทีส่ง่เสรมิสขุภาพและคณุภาพชวีติของพนักงาน ผา่นการสรา้ง
สภาพแวดลอ้มการท างานทีเ่อือ้ตอ่สขุภาวะ ความปลอดภัย และความเป็นอยูท่ีด่ ี

Significance (EN) 
Recognizes the organization for promoting employee health, safety, well-
being, and a healthy workplace environment.  

 

 

Health-promoting Enterprise & Healthy Organization Prototype 

Issued by: Department of Health, Ministry of Public 
Health, Thailand 

ความส าคญั (TH) 
รับรองการเป็นองคก์รตน้แบบดา้นการสง่เสรมิสขุภาพและการ

จัดการสภาพแวดลอ้มในการท างานทีป่ลอดภัย ถูกสขุลกัษณะ 
และเอือ้ตอ่คณุภาพชวีติของพนักงาน 

Significance (EN) 
Recognizes the organization as a model enterprise for 

workplace health promotion, occupational hygiene, and a 
safe working environment. 
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SRI Sustainability Awards 

(Excellence Award & Honorable Mention) 

Issued by: Sumitomo Rubber Industries (Japan) 

ความส าคญั (TH) 

เป็นรางวลัระดบัเครอืบรษัิททีย่กยอ่งโครงการดา้นความย่ังยนืทีส่รา้งคณุคา่ตอ่สิง่แวดลอ้ม พนักงาน และชมุชน สะทอ้นการ
ด าเนนิงานทีส่อดคลอ้งกบัวสิยัทศันด์า้น ESG ของกลุม่บรษัิท Sumitomo Rubber 

Significance (EN) 
Recognizes outstanding sustainability initiatives that create value for employees, communities, and the 
environment, while supporting the ESG vision of Sumitomo Rubber Industries worldwide. 

 

Awards in Progress 

รางวลัทีอ่ยูร่ะหวา่งการด าเนนิการ 

บรษัิทฯ ยังคงมุง่มั่นพัฒนาการด าเนนิงานดา้นสิง่แวดลอ้ม ความรับผดิชอบตอ่สงัคม และการพัฒนาอยา่งย่ังยนือยา่งตอ่เนือ่ง 
โดยอยูร่ะหวา่งการด าเนนิการเพือ่ขอรับการรับรองและรางวลัส าคัญ ดงันี้ 

 Eco Factory Certification — มุง่สูก่ารเป็นโรงงานนเิวศทีเ่ป็นมติรตอ่สิง่แวดลอ้มและชมุชน 

 Prime Minister Award (CSR) — ยกระดับการด าเนนิงานดา้นความรับผดิชอบตอ่สงัคมตามเกณฑ์

ระดบัประเทศ 

 CSR-DIW Continuous 2025 — มุง่รักษามาตรฐานความรับผดิชอบตอ่สงัคมของกรมโรงงานอตุสาหกรรม
อยา่งตอ่เนือ่ง (ตอ่เนื่องสูปี่ที ่5) 

 

Awards in Progress 

The company continues to strengthen its environmental, social, and sustainability performance and is currently 
pursuing several prestigious certifications and recognitions, including: 

 Eco Factory Certification — Promoting environmentally friendly and sustainable industrial 
operations. 

 Prime Minister Award (CSR) — Demonstrating excellence in corporate social responsibility at the 

national level. 

 CSR-DIW Continuous 2025 — Maintaining continuous compliance with the Department of 
Industrial Works' CSR standard, targeting its fifth consecutive certification. 

 




